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B e m æ r k n i n g e r  til f o r s l a g e t  

1. Den 26. februar 1996 undertegnedes i Bruxelles 
Euro-Middelhavsassocieringsaftalen mellem De Eu- 
ropæiske Fællesskaber og deres medlemsstater på 
den ene side og Kongeriget Marokko på den anden 
side. 

Den nye associeringsaftale træder i stedet for sam- 
arbejdsaftalen af 1976 og de efterfølgende tilpas- 
ningsprotokoller. Den indgås inden for rammerne af 
Unionens styrkede Middelhavspolitik, der har til for- 
mål at give forbindelserne med partnerne i Middel- 
havsområdet en ny dimension gennem udvikling af 
dette område i et klima af fred, sikkerhed og stabili- 
tet. Aftalen skal løbe på ubestemt tid. 

2. De vigtigste elementer i aftalen er: en regelmæs- 
sig politisk dialog; gradvis oprettelse af et frihandels- 
område i overensstemmelse med WTO's bestemmel- 
ser; bestemmelser vedrørende fri etableringsret, libe- 
ralisering af udvekslingen af tjenesteydelser, frie ka- 
pitalbevægelser og konkurrenceregler; styrket øko- 
nomisk samarbejde; socialt samarbejde, der supple- 
res af et kulturelt samarbejde; finansielt samarbejde 
til støtte for landets bestræbelser i retning af tilpas- 
ning og reformer på økonomisk plan og social udvik- 
ling i forbindelse med oprettelsen af et frihandelsom- 
råde. 

3. Respekten for de demokratiske principper samt 
for menneskerettighederne udgør et væsentligt ele- 
ment i aftalen. I tilfælde af den ene parts mislighol- 
delse vil den anden part i medfør af aftalens bestem- 
melser kunne træffe passende foranstaltninger. 
Manglende overholdelse af aftalens væsentlige ele- 
menter vil således kunne føre til suspension af afta- 
len. 

Der etableres en regelmæssig politisk dialog mellem 
parterne om emner af fælles interesse. Den finder 
navnlig sted på ministerplan og på højt embeds- 
mandsplan. Aftalen har i øvrigt til formål at fremme 
samarbejdet mellem Europa-Parlamentet og Det 
Økonomiske og Sociale Udvalg og de tilsvarende 
marokkanske institutioner. 

Der vil gradvist blive oprettet et frihandelsområde i 
løbet af en overgangsperiode på højst tolv år fra afta- 

lens ikrafttræden i overensstemmelse med WTO's be- 
stemmelser. 

For industriprodukternes vedkommende, og for så 
vidt angår Fællesskabets importordning, indføres va- 
rer med oprindelse i Marokko uden told eller afgifter 
med tilsvarende virkning og uden kvantitative re- 
striktioner eller foranstaltninger med tilsvarende 
virkning. 

For så vidt angår varer med oprindelse i Fællesska- 
bet afvikles told og afgifter med tilsvarende virkning 
efter en nærmere fastlagt tidsplan. Kvantitative re- 
striktioner og foranstaltninger med tilsvarende virk- 
ning vil blive ophævet ved aftalens ikrafttræden. 

Med hensyn til landbrugs- og fiskerivarer gennem- 
fører Fællesskabet og Marokko gradvist en stadig 
større liberalisering af deres samhandel og fortsætter 
også inden for samarbejdets rammer en diversifice- 
ring af Marokkos landbrugsproduktion. 

For at lette processen med at indføre en frihandels- 
zone indeholder aftalen visse klausuler og ledsagefor- 
anstaltninger, herunder den traditionelle beskyttel- 
sesklausul, antidumpingklausulen og klausulen om 
restriktioner i samhandelen af hensyn til den offentli- 
ge sædelighed, den offentlige orden, den offentlige 
sikkerhed og beskyttelse af sundheden. Der skal i øv- 
rigt forhandles bestemmelser om oprindelsesregler 
og gensidig anerkendelse af certificering. 

Aftalens anvendelsesområde vil blive udvidet til at 
omfatte etableringsret og liberalisering af tjenestey- 
delser. En indledende drøftelse herom vil finde sted 
fem år efter aftalens ikrafttræden, men sektoren for 
international søtransport vil blive gennemgået, så 
snart aftalen træder i kraft. I første etape skal parter- 
ne overholde deres respektive forpligtelser i henhold 
til GATS og navnlig indrømme hinanden mestbegun- 
stigelsesbehandling inden for de tjenesteydelsessek- 
torer, som er omfattet af denne forpligtelse. 

For så vidt angår øvrige økonomiske foranstaltnin- 
ger, vil løbende betalinger for løbende transaktioner 
ikke længere være omfattet af restriktioner, og frie 
kapitalbevægelser i forbindelse med direkte investe- 
ringer er sikret. Konkurrenceregler, der bygger på de 
relevante bestemmelser i EU-traktaten og tilsvarende 


